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* Przed uruchomieniem urządzenia prosimy o zapoznanie się z 

dotyczącymi 



 

Rozdział pierwszy
bezpieczeństwa

1) Aby uniknąć porażenia prądem, pożaru lub obrażeń, przeczytaj 

uważnie instrukcję obsługi przed użyciem urządzenia i zachowaj ją na 

przyszłość. 

2) To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 

domowego. Użyj odpowiedniego źródła zasilania (patrz 

SPECYFIKACJA). 

3) Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innych płynach.

4) Nie używaj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym.

5) Wyłącz urządzenie, 

spowodować niebezpieczeństwo.

6) Wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka, gdy nie jest 

nadzorowane, w przeciwnym razie może to spowodować 

niebezpieczeństwo.

7) Trzymaj urządzenie z dala od dzieci

8) Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) 

o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 

umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one 

nadzorowane lub poinstruowane w zakresie obsługi urządzenia przez 

osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

9) Należy pilnować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem.

10) W przypadku jakichkolwiek oznak nieprawidłowego działania, należy 

natychmiast zaprzestać używania urządzenia, aby uniknąć zagrożenia. 

Należy zanieś go do autoryzowaneg

próbuj samodzielnie naprawiać ani wymieniać żadnych części.

11) Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 

producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 

wykwalifikowaną osobę w celu uniknięc

12) Wyłącz i odłącz urządzenie przed napełnieniem wodą, czyszczeniem 

lub konserwacją. 

13) Wyczyść powierzchnię urządzenia suchą szmatką. Do czyszczenia nie 

używaj żrących detergentów ani rozpuszczalników. Nie myj urządzenia 

wodą. 

14) Wyłącz i odłącz urz

zasilanie jest wyłączone przed wyciągnięciem wtyczki i nie ciągnij za 

przewód. 

15) Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je wyłączyć, 

wyjąć wtyczkę z gniazdka, dobrze zapakować i przechowywa

suchym i chłodnym miejscu.

16) Zabrania się umieszczania przedmiotów łatwopalnych i wybuchowych 
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Rozdział pierwszy – Instrukcja 
bezpieczeństwa 

Aby uniknąć porażenia prądem, pożaru lub obrażeń, przeczytaj 

uważnie instrukcję obsługi przed użyciem urządzenia i zachowaj ją na 

To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 

Użyj odpowiedniego źródła zasilania (patrz 

Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innych płynach. 

Nie używaj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym.

Wyłącz urządzenie, gdy nie jest używane, w przeciwnym razie może to 

spowodować niebezpieczeństwo. 

Wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka, gdy nie jest 

nadzorowane, w przeciwnym razie może to spowodować 

niebezpieczeństwo. 

Trzymaj urządzenie z dala od dzieci 

nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) 

o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 

umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one 

nadzorowane lub poinstruowane w zakresie obsługi urządzenia przez 

iedzialną za ich bezpieczeństwo. 

Należy pilnować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem. 

W przypadku jakichkolwiek oznak nieprawidłowego działania, należy 

natychmiast zaprzestać używania urządzenia, aby uniknąć zagrożenia. 

Należy zanieś go do autoryzowanego serwisu w celu naprawy. Nie 

próbuj samodzielnie naprawiać ani wymieniać żadnych części.

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 

producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 

wykwalifikowaną osobę w celu uniknięcia zagrożenia. 

Wyłącz i odłącz urządzenie przed napełnieniem wodą, czyszczeniem 

Wyczyść powierzchnię urządzenia suchą szmatką. Do czyszczenia nie 

używaj żrących detergentów ani rozpuszczalników. Nie myj urządzenia 

Wyłącz i odłącz urządzenie, gdy nie jest używane. Upewnij się, że 

zasilanie jest wyłączone przed wyciągnięciem wtyczki i nie ciągnij za 

Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je wyłączyć, 

wyjąć wtyczkę z gniazdka, dobrze zapakować i przechowywa

suchym i chłodnym miejscu. 

Zabrania się umieszczania przedmiotów łatwopalnych i wybuchowych 

ewaporyzacyjnego 

Instrukcja 

Aby uniknąć porażenia prądem, pożaru lub obrażeń, przeczytaj 

uważnie instrukcję obsługi przed użyciem urządzenia i zachowaj ją na 

To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 

Użyj odpowiedniego źródła zasilania (patrz 

Nie używaj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym. 

gdy nie jest używane, w przeciwnym razie może to 

Wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka, gdy nie jest 

nadzorowane, w przeciwnym razie może to spowodować 

nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) 

o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 

umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one 

nadzorowane lub poinstruowane w zakresie obsługi urządzenia przez 

W przypadku jakichkolwiek oznak nieprawidłowego działania, należy 

natychmiast zaprzestać używania urządzenia, aby uniknąć zagrożenia. 

o serwisu w celu naprawy. Nie 

próbuj samodzielnie naprawiać ani wymieniać żadnych części. 

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 

producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 

Wyłącz i odłącz urządzenie przed napełnieniem wodą, czyszczeniem 

Wyczyść powierzchnię urządzenia suchą szmatką. Do czyszczenia nie 

używaj żrących detergentów ani rozpuszczalników. Nie myj urządzenia 

ądzenie, gdy nie jest używane. Upewnij się, że 

zasilanie jest wyłączone przed wyciągnięciem wtyczki i nie ciągnij za 

Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je wyłączyć, 

wyjąć wtyczkę z gniazdka, dobrze zapakować i przechowywać w 

Zabrania się umieszczania przedmiotów łatwopalnych i wybuchowych 



 

wokół urządzenia i nie używaj go w środowisku pełnym łatwopalnych 

gazów i proszków. Trzymać z dala od ognia i źródeł ciepła.

17) Umieść przewód zasilający we właści

potknięcia się o urządzenie.

18) Wlot i wylot powietrza należy pozostawić niezablokowany, aby 

zminimalizować ryzyko pożaru i nieprawidłowego działania.

19) Podczas pracy nie należy umieszczać wlotu ani wylotu powietrza w 

pobliżu kurtyny lub ścian, ponieważ zablokuje to przepływ powietrza i 

spowoduje pożar. Urządzenie należy umieścić w odległości co najmniej 

1 metra od ściany lub innej przeszkody

20) Aby uniknąć porażenia prądem, nie wkładaj żadnych przedmiotów do 

wlotu ani wylotu powietrza.

Rozdział drugi

2.1 Instalacja kółek 

      Fig. 1                                        

1) Zabierz dwa zestawy kółek

2) Za pomocą dwóch śrub ST5 *10 przymocuj kółka do zbiornika wody, 

patrz Fig. 2; Należy pamiętać, że 

montowane z przodu.

2.2 ;2.3 Napełnianie i spuszczanie wody

 

 

 
 
 
 
 
      Fig. 3                   

Napełnianie wody:  

Wlew 

wody
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wokół urządzenia i nie używaj go w środowisku pełnym łatwopalnych 

gazów i proszków. Trzymać z dala od ognia i źródeł ciepła. 

Umieść przewód zasilający we właściwym miejscu, aby uniknąć 

potknięcia się o urządzenie. 

Wlot i wylot powietrza należy pozostawić niezablokowany, aby 

zminimalizować ryzyko pożaru i nieprawidłowego działania. 

Podczas pracy nie należy umieszczać wlotu ani wylotu powietrza w 

b ścian, ponieważ zablokuje to przepływ powietrza i 

spowoduje pożar. Urządzenie należy umieścić w odległości co najmniej 

1 metra od ściany lub innej przeszkody 

Aby uniknąć porażenia prądem, nie wkładaj żadnych przedmiotów do 

wlotu ani wylotu powietrza.. 

zdział drugi – Montaż urządze

 

 
 
 

                                        Fig. 2 

Zabierz dwa zestawy kółek, see Fig. 1; 

Za pomocą dwóch śrub ST5 *10 przymocuj kółka do zbiornika wody, 

patrz Fig. 2; Należy pamiętać, że kółka z hamulcem powinny być 

montowane z przodu. 

Napełnianie i spuszczanie wody 

 

                                               Fig. 4 

Wlew 

wody 

ewaporyzacyjnego 

wokół urządzenia i nie używaj go w środowisku pełnym łatwopalnych 

wym miejscu, aby uniknąć 

Wlot i wylot powietrza należy pozostawić niezablokowany, aby 

Podczas pracy nie należy umieszczać wlotu ani wylotu powietrza w 

b ścian, ponieważ zablokuje to przepływ powietrza i 

spowoduje pożar. Urządzenie należy umieścić w odległości co najmniej 

Aby uniknąć porażenia prądem, nie wkładaj żadnych przedmiotów do 

Montaż urządzenia 

Za pomocą dwóch śrub ST5 *10 przymocuj kółka do zbiornika wody, 

kółka z hamulcem powinny być 

Spust wody 



 

1) Wyciągnąć wlot wody;

2) Wlać wodę do tego

Spuszczanie wody:  

 

1) Poluzuj śrubę w położeniu spustu, aby opróżnić. Następnie 

dokręć ponownie, gdy nie ma więcej wody , patrz Fig. 4.

 

Rozdział trzeci

3.1 Panel sterowania urządzeniem 

 

3. 2Obsługa urządzenia

Przed uruchomieniem upewnij się, że urządzenie jest podłączone do 
odpowiedniego systemu zasilania.

3.2.1 ON/OFF: 
W trybie czuwania (podłączone zasilanie), naciśnij przycisk ON / OFF na 

panelu sterowania lub na pilocie 

urządzenie. Stan pracy / przepływu powietrza pozostanie poprzednim 

stanem pracy / przepływem powietrza. Jeśli jest to pierwsza operacja, 

domyślnym stanem będzie średnia prędkość, tryb chłodzenia jest włączony;

Podczas pracy naciśnięciu przycisku 

panel sterowania wyświetli tylko temperaturę.
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Wyciągnąć wlot wody; 

Wlać wodę do tego wlotu wody, patrz Fig. 3; 

  

Poluzuj śrubę w położeniu spustu, aby opróżnić. Następnie 

dokręć ponownie, gdy nie ma więcej wody , patrz Fig. 4.

Rozdział trzeci – Instrukcja obsługi

Panel sterowania urządzeniem - wprowadzenie 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2Obsługa urządzenia 

Przed uruchomieniem upewnij się, że urządzenie jest podłączone do 
odpowiedniego systemu zasilania. 

W trybie czuwania (podłączone zasilanie), naciśnij przycisk ON / OFF na 

panelu sterowania lub na pilocie zdalnego sterowania, aby włączyć 

urządzenie. Stan pracy / przepływu powietrza pozostanie poprzednim 

stanem pracy / przepływem powietrza. Jeśli jest to pierwsza operacja, 

domyślnym stanem będzie średnia prędkość, tryb chłodzenia jest włączony;

naciśnięciu przycisku ON / OFF urządzenie wyłączy się 

panel sterowania wyświetli tylko temperaturę. 

ewaporyzacyjnego 

Poluzuj śrubę w położeniu spustu, aby opróżnić. Następnie 

dokręć ponownie, gdy nie ma więcej wody , patrz Fig. 4. 
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Przed uruchomieniem upewnij się, że urządzenie jest podłączone do 

W trybie czuwania (podłączone zasilanie), naciśnij przycisk ON / OFF na 

zdalnego sterowania, aby włączyć 

urządzenie. Stan pracy / przepływu powietrza pozostanie poprzednim 

stanem pracy / przepływem powietrza. Jeśli jest to pierwsza operacja, 

domyślnym stanem będzie średnia prędkość, tryb chłodzenia jest włączony; 

ON / OFF urządzenie wyłączy się , a 



 

3.2.2Chłodzenie 
Naciśnij przycisk „Cool” na panelu sterowania lub pilocie, aby włączyć 

funkcję chłodzenia. Zwróć uwagę, że występuje opóźnienie wynoszą

jedną minutę, zanim wentylator uruchomi się, gdy nakładki chłodzące są 

mokre. 

3.2.3 Regulacja prędkości

Naciśnij przycisk „speed

wentylatora ( dostępne trzy prędkości: niska, średnia i wysoka )

3.2.4 Wachlarz 
Naciśnij przycisk „ Swing ” , aby włączyć / wyłączyć funkcję 

wachlowania . 

 

3.2.5 Jonizacja 
Wciśnięcie przycisku „ Anion ” na panelu sterowania lub pilocie spowoduje 

przełączenie trybu anionów na ON / OFF .Wskaźnik „Anion” będzie się 

świecił, jeśli włączony jest tryb anionowy.

3.3.6 Timer 
Jeśli ten przycisk zostanie naciśnięty, gdy działa ewaporyzator, chłodnica 

zostanie automatycznie wyłączona po wybranych XX godzinach (1 ~ 24), a 

zegar nie zostanie ustawiony, jeśli będzie to 00;Jeśli ten przycisk

naciśnięty, gdy chłodnica jest w trybie czuwania, chłodnica powietrza 

zostanie automatycznie włączona o wybranych XX godzinach (1 ~ 24), a 

zegar nie zostanie ustawiony, jeśli jest to 00.

. 

 

Rozdział czwarty

* Przed czyszczeniem lub konserwacją wyłącz i odłącz urządzenie.

4.1 Czyszczenie filtra przeciwpyłowego i padów 
chłodzących 

1) Przytrzymaj filtr przeciwpyłowy i pociągnij go do góry, aby wyjąć go z 

urządzenia. Opłucz filtr wodą w celu wyczyszczenia. Jeśli filtr jest 

bardzo brudny, zanurz go w roztworze naturalnego detergentu, aby go 

umyć i przepłukać wodą. Pozwól mu wyschnąć naturalnie.

2) Odkręć śruby na tyle / boku padu chłodzącego  aby wyjąć go  z 

urządzenia. 
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Naciśnij przycisk „Cool” na panelu sterowania lub pilocie, aby włączyć 

funkcję chłodzenia. Zwróć uwagę, że występuje opóźnienie wynoszą

jedną minutę, zanim wentylator uruchomi się, gdy nakładki chłodzące są 

Regulacja prędkości 

speed”na panelu sterowania I wybierz żądaną prędkość 

wentylatora ( dostępne trzy prędkości: niska, średnia i wysoka ) 

Naciśnij przycisk „ Swing ” , aby włączyć / wyłączyć funkcję 

Wciśnięcie przycisku „ Anion ” na panelu sterowania lub pilocie spowoduje 

przełączenie trybu anionów na ON / OFF .Wskaźnik „Anion” będzie się 

i włączony jest tryb anionowy. 

Jeśli ten przycisk zostanie naciśnięty, gdy działa ewaporyzator, chłodnica 

zostanie automatycznie wyłączona po wybranych XX godzinach (1 ~ 24), a 

zegar nie zostanie ustawiony, jeśli będzie to 00;Jeśli ten przycisk

naciśnięty, gdy chłodnica jest w trybie czuwania, chłodnica powietrza 

zostanie automatycznie włączona o wybranych XX godzinach (1 ~ 24), a 

zegar nie zostanie ustawiony, jeśli jest to 00. 

Rozdział czwarty – Czyszczenie i 
konserwacja 

czyszczeniem lub konserwacją wyłącz i odłącz urządzenie.

Czyszczenie filtra przeciwpyłowego i padów 

Przytrzymaj filtr przeciwpyłowy i pociągnij go do góry, aby wyjąć go z 

urządzenia. Opłucz filtr wodą w celu wyczyszczenia. Jeśli filtr jest 

bardzo brudny, zanurz go w roztworze naturalnego detergentu, aby go 

umyć i przepłukać wodą. Pozwól mu wyschnąć naturalnie. 

Odkręć śruby na tyle / boku padu chłodzącego  aby wyjąć go  z 

ewaporyzacyjnego 

Naciśnij przycisk „Cool” na panelu sterowania lub pilocie, aby włączyć 

funkcję chłodzenia. Zwróć uwagę, że występuje opóźnienie wynoszące 

jedną minutę, zanim wentylator uruchomi się, gdy nakładki chłodzące są 

”na panelu sterowania I wybierz żądaną prędkość 

Naciśnij przycisk „ Swing ” , aby włączyć / wyłączyć funkcję 

Wciśnięcie przycisku „ Anion ” na panelu sterowania lub pilocie spowoduje 

przełączenie trybu anionów na ON / OFF .Wskaźnik „Anion” będzie się 

Jeśli ten przycisk zostanie naciśnięty, gdy działa ewaporyzator, chłodnica 

zostanie automatycznie wyłączona po wybranych XX godzinach (1 ~ 24), a 

zegar nie zostanie ustawiony, jeśli będzie to 00;Jeśli ten przycisk zostanie 

naciśnięty, gdy chłodnica jest w trybie czuwania, chłodnica powietrza 

zostanie automatycznie włączona o wybranych XX godzinach (1 ~ 24), a 

Czyszczenie i 

czyszczeniem lub konserwacją wyłącz i odłącz urządzenie. 

Czyszczenie filtra przeciwpyłowego i padów 

Przytrzymaj filtr przeciwpyłowy i pociągnij go do góry, aby wyjąć go z 

urządzenia. Opłucz filtr wodą w celu wyczyszczenia. Jeśli filtr jest 

bardzo brudny, zanurz go w roztworze naturalnego detergentu, aby go 

Odkręć śruby na tyle / boku padu chłodzącego  aby wyjąć go  z 



 

3) Zanurz pad chłodzący w wodzie na kilka minut, a następnie w

wysusz naturalnie.

4) Wyczyszczony i wysuszony filtr oraz pad chłodzący włóż do urządzenia

 

4.2 Czyszczenie zbiornika wody

1) Odkręć śruby na tyle / boku padu chłodzącego aby wyjąć go z 

urządzenia. 

2) Użyj ręcznika, aby wyczyścić osad w zbiorniku na wodę

 

4.3 Czyszczenie obudowy

1) Wyczyść powierzchnię urządzenia suchą szmatką. Do czyszczenia nie 

używaj żrących detergentów ani rozpuszczalników. Nie myj urządzenia 

wodą. 

2) Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je wyłączyć, 

wyjąć wtyczkę z 

suchym i chłodnym miejscu.

 

 

 

Rozdział piąty

Dane 

Przepływ powietrza (m3/h)

Prędkość 

Wymiary (mm) 

Waga netto (kg) 

Zasilanie (V/Hz) 

Pobór mocy (kw) 

Pojemność zbiornika wodnego

Zużycie wody( (L) 

Obszar chłodzenia (m2)

Typ wentylatora automatycznego

Instrukcja obsługi klimatyzatora ewaporyzacyjnego

6 

Zanurz pad chłodzący w wodzie na kilka minut, a następnie w

wysusz naturalnie. 

Wyczyszczony i wysuszony filtr oraz pad chłodzący włóż do urządzenia

Czyszczenie zbiornika wody 

Odkręć śruby na tyle / boku padu chłodzącego aby wyjąć go z 

Użyj ręcznika, aby wyczyścić osad w zbiorniku na wodę . 

obudowy 

Wyczyść powierzchnię urządzenia suchą szmatką. Do czyszczenia nie 

używaj żrących detergentów ani rozpuszczalników. Nie myj urządzenia 

Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je wyłączyć, 

 gniazdka, dobrze zapakować i przechowywać w 

suchym i chłodnym miejscu. 

Rozdział piąty – Specyfikacja 
techniczna 

Specyfikacja 

(m3/h) 22000 

3 stopnie prędkości

1120×700×1800

50 

220/50 

1.1 

Pojemność zbiornika wodnego (L) 100 

 15~20 

(m2) 120-180 

Typ wentylatora automatycznego Osiowy 

ewaporyzacyjnego 

Zanurz pad chłodzący w wodzie na kilka minut, a następnie wyczyść i 

Wyczyszczony i wysuszony filtr oraz pad chłodzący włóż do urządzenia. 

Odkręć śruby na tyle / boku padu chłodzącego aby wyjąć go z 

Wyczyść powierzchnię urządzenia suchą szmatką. Do czyszczenia nie 

używaj żrących detergentów ani rozpuszczalników. Nie myj urządzenia 

Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je wyłączyć, 

gniazdka, dobrze zapakować i przechowywać w 

Specyfikacja 

 

3 stopnie prędkości 

1120×700×1800 



 

Rozdział szós

1) Aby zapobiec przeciążeniu obwodu i pożarowi, do gniazda 

nie należy podłączać więcej niż jednego zgodnego z wymogami 

bezpieczeństwa adaptera lub jednostki rozszerzającej.(Unikaj 

podłączania innych urządzeń do jednego gniazdka.) Żaden adapter nie 

powinien być podłączany do żadnej jednostki rozszerzając

odwrotnie. 

2) Przestań używać adaptera, przedłużacza lub gniazdka, jeśli jego otwory 

w gnieździe nie mogą pewnie utrzymać wtyczki, jeśli włożenie wtyczki 

jest zbyt trudne. 

3) Urządzenie musi być podłączona do określonego gniazda  

220-240V.Przed użyciem 

podłączona. Nie używaj żadnego adaptera ani przedłużacza; Nigdy nie 

używaj tego samego gniazda zasilającego dla tego urządzenia i innych 

urządzeń w tym samym czasie, aby uniknąć uszkodzenia tego 

urządzenia. 

4) URZĄDZENIE PRZEZNACZONE WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU 

DOMOWEGO. 

 

Rozdział siódmy

Po zakończeniu okresu użytkowania nie wyrzucaj urządzenia razem z normalnymi 

odpadami domowymi, ale oddaj je 

recyklingu. 

W ten sposób pomagasz chronić środowisko.
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Rozdział szósty – UWAGI 

Aby zapobiec przeciążeniu obwodu i pożarowi, do gniazda sieciowego 

nie należy podłączać więcej niż jednego zgodnego z wymogami 

bezpieczeństwa adaptera lub jednostki rozszerzającej.(Unikaj 

podłączania innych urządzeń do jednego gniazdka.) Żaden adapter nie 

powinien być podłączany do żadnej jednostki rozszerzając

Przestań używać adaptera, przedłużacza lub gniazdka, jeśli jego otwory 

w gnieździe nie mogą pewnie utrzymać wtyczki, jeśli włożenie wtyczki 

Urządzenie musi być podłączona do określonego gniazda  

240V.Przed użyciem upewnij się, że wtyczka jest całkowicie 

podłączona. Nie używaj żadnego adaptera ani przedłużacza; Nigdy nie 

używaj tego samego gniazda zasilającego dla tego urządzenia i innych 

urządzeń w tym samym czasie, aby uniknąć uszkodzenia tego 

E PRZEZNACZONE WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU 

Rozdział siódmy – Środowisko 

Po zakończeniu okresu użytkowania nie wyrzucaj urządzenia razem z normalnymi 

odpadami domowymi, ale oddaj je do oficjalnego punktu zbiórki w celu 

chronić środowisko. 

ewaporyzacyjnego 

sieciowego 

nie należy podłączać więcej niż jednego zgodnego z wymogami 

bezpieczeństwa adaptera lub jednostki rozszerzającej.(Unikaj 

podłączania innych urządzeń do jednego gniazdka.) Żaden adapter nie 

powinien być podłączany do żadnej jednostki rozszerzającej i 

Przestań używać adaptera, przedłużacza lub gniazdka, jeśli jego otwory 

w gnieździe nie mogą pewnie utrzymać wtyczki, jeśli włożenie wtyczki 

Urządzenie musi być podłączona do określonego gniazda  

upewnij się, że wtyczka jest całkowicie 

podłączona. Nie używaj żadnego adaptera ani przedłużacza; Nigdy nie 

używaj tego samego gniazda zasilającego dla tego urządzenia i innych 

urządzeń w tym samym czasie, aby uniknąć uszkodzenia tego 

E PRZEZNACZONE WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU 

 

Po zakończeniu okresu użytkowania nie wyrzucaj urządzenia razem z normalnymi 

do oficjalnego punktu zbiórki w celu 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Adres: Sarmatia Sp. Z o.o., 26

Poland 

 

* Specyfikacje, projekty i wymiary mogą ulec zmianie bez 

wcześniejszego powiadomienia.
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o.o., 26-220 Stąporków, Błaszków 1s, 

* Specyfikacje, projekty i wymiary mogą ulec zmianie bez 

wcześniejszego powiadomienia. 

ewaporyzacyjnego 

 

 

 

 


